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TRANSLATION — TRADUCTION

No. 960. PAYMENTS AGREEMENT’ BETWEEN THE KINGDOM OF
DENMARK AND THE PEOPLE’S REPUBLIC OF BULGARIA.
SIGNED AT COPENHAGEN, ON 9 MAY 1947

In order to regulatethe paymentsarisingoutof the Agreement2 on Exchanges
concludedthis day,aswell as financialpayments,the DanishGovernmentand the
Governmentof the People’sRepublic of Bulgariahaveagreedas follows:

Article I

Paymentsin connexionwith theprovisionof commoditiesundertheExchange
Agreementof this day shall be regulatedin Bulgaria through the National Bank
of Bulgaria and in Denmark through the DanrnarksNationalbank.

Article II

In settling their debts, Danish debtors shall pay outstandingsums into an
accountin Swiss francswhich shallbe openedat the DanmarksNationalbankon
behalfof the National Bankof Bulgaria.In settling their debts,Bulgarian debtors
shall pay outstandingsumsinto an accountin Swiss francsopenedat theNational
Bank of Bulgaria on behalfof the DanmarksNationalbank.Theseaccountsshall
notbearinterestandshallbefreeof charges.

The sumspaid into these accountsshall be credited to the respectivebenefi-

ciaries in the chronologicalorderof receiptof transfers.

Article III

The regulationsprovidedfor in this Agreementshall apply to reciprocalpay.
mentsarisingoutof:

(a) reciprocal exchangesof commoditiesand additional costs (commissions,
reserves,interest,assemblingcosts,transportandinsurancecosts,customsdues,etc.),

(b) cost of repairs to machinery,etc., sentto Denmarkor to Bulgaria,

(c) honoraria, remunerations,salaries and pensions arising out of certain
labourcontracts,etc.,

1cameinto force on 25 January1948,afterapprovalby thetwo Governments.
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(d) remunerationsin connezionwith copyrights,patents,licences,etc.,

(e) diplomatic, consular and commercial representationcosts of the two
countries,

(J) maintenancecosts of students,travellers,sick personsand others,

(g) deductionsagreedupon by the railway andpostaladministrationsof the

two countries,

(h) maritime andriver freightagefor DanishandBulgarianvessels,andport

dues,

(i) air transport,

(j) reciprocal insuranceand re-insurancetransfers,and any other payments
agreedupon jointly by the NationalBankof BulgariaandtheDanmarksNational-
bank.

Article IV

The total sumof the paymentsto be effectedwithout thecorrespondingcover-
agein the respectiveaccountsof the NationalBank of Bulgariaor the Damnarks
Nationalbankis fixed at 500,000Swissfrancs.

Article V

If the rate of exchangeof the Swiss francsis varied in relation to gold, the
credit or debitbalanceof the accountsreferredto in article H shall be adjustedby
the DanmarksNationalbankor by the NationalBank of Bulgaria,as the casemay
be,to theextentof suchmodification.

Article VI

If the accountsreferredto in article U show acredit or debit balanceon the
expiry of this Agreement,thecreditor countrymay usesuchbalancefreely for any
paymentsto be effectedin the debtorcountry. If the balanceis not clearedwithin
threemonthsfrom theexpiryof the Agreement,it shallbe redeemedby the debtor
country in a currencyto be agreedon betweenthe two Parties.The balanceshall
bearinterestat 3 percentperannumasfrom thedateon which thecreditor national
bankmakesa requestfor the clearanceof thebalance.

Article VII

In view of the fact that the National Bank of Bulgaria and the Danmarks
Nationalbankact exclusively as intermediariesin respectof this Agreement,the
debtorswill be freedfrom their debtsonly whenthe creditorsreceivethetotal sums
owing.
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Article VIII

Theinternalprovisionson importsandexportsandon transfersandpayments
which are in force in DenmarkandBulgariashallcontinueto bebinding.

Article IX

The transactionsauthorizedby the competentauthoritiesof the two countries
beforethe entry into forceof thisAgreementshallbe executedunderthe conditions
prevailingat thetimeof theauthorization.

Article X

This Agreementconstitutesan integralpart of the Agreementon Exchanges
concludedon 9 May l947~betweenthe Kingdom of Denmark and the People’s
Republicof Bulgaria.

In the eventof the denunciationof the above-mentionedAgreement,the pro-
visionsof thisAgreementshallapply totheliquidation of all theobligationsassumed
while it wasin force.

floNx~in duplicate,at Copenhagen.on 9 May 1947.

For Denmark:
(Signed) F. HvAss

For Bulgaria:
(Signed) A. I. KARANDJOULOFF

1
Seep.lSI of this volume.
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